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יִצְחָק   .1 י  רַבִּ וְגוֹ'.  מִינִי  ְ הַשּׁ יוֹּם  בַּ וַיְהִי 
תַח, רָן יַחַד כּוֹכְבֵי בֹקֶר וַיָּרִיעוּ  (איוב לח) פָּ בְּ

נֵי אֱלהִֹים.   ל בְּ דוֹשׁ כָּ הַקָּ רָאֵל שֶׁ רֵיהֶם יִשְׂ אַשְׁ
מְחַת  ה, שִׂ רוּךְ הוּא נָתַן לָהֶם תּוֹרָה קְדוֹשָׁ בָּ
הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ל  שֶׁ מְחָתוֹ  שִׂ הַכֹּל, 

תוּב כָּ שֶׁ לּוֹ,  שֶׁ עֲשׁוּעַ  ַ ח) וְהַשּׁ וָאֶהְיֶה   (משלי 
ם  שֵׁ הִיא  הַתּוֹרָה  וְכָל  יוֹם.  יוֹם  עֲשׁוּעִים  שַׁ

רוּךְ הוּא. אֶחָד שֶׁ  דוֹשׁ בָּ  ל הַקָּ

  

ט) .1 יִצְחָק   (ויקרא  י  רִבִּ וְגוֹ'.  מִינִי  ְ הַשּׁ יוֹם  בַּ וַיְהִי 
תַח, נֵי   (איוב לח) פָּ בְּ ל  כָּ רִיעוּ  וַיָּ כּכְֹבֵי בּקֶֹר  יַחַד  רָן  בְּ

הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ רָאֵל,  יִשְׂ אִינּוּן  אִין  זַכָּ אֱלהִֹים. 
א, חֶדְוָותָא יָהִיב לוֹן אוֹרַיְיתָ  כלָֹּ א, חֶדְוָותָא דְּ ישָׁ א קַדִּ

ילֵיהּ,   דִּ וְאַטְיָילוּתָא  הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ
יב, כְתִּ ח) דִּ יוֹם.   (משלי  יוֹם  עֲשׁוּעִים  שַׁ וָאֶהְיֶה 

א  קוּדְשָׁ דְּ אִיהִי  א  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ חַד  א,  כּלָֹּ וְאוֹרַיְיתָא 
רִיךְ הוּא.   בְּ

וָאֶהְיֶה  .2 תוּב  כָּ שֶׁ הָעוֹלָם,  נִבְרָא  וּבַתּוֹרָה 
ן.  אֻמָּ א  אֶלָּ אָמוֹן  קְרֵי  תִּ אַל  אָמוֹן,  אֶצְלוֹ 

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  אָדָם,  נִבְרָא  (בראשית  וּבַתּוֹרָה 

דוֹשׁ  א) ה אָדָם. אָמַר הַקָּ וַיאֹּמֶר אֱלהִֹים נַעֲשֶׂ
רוּךְ הוּא לַתּוֹרָה: אֲנִי רוֹצֶה לִבְרֹא אָ  דָם. בָּ

לַחֲטֹא  עָתִיד  הַזֶּה  הָאָדָם  לְפָנָיו:  אָמְרָה 
יז לְפָנֶיךָ, אִם לאֹ תַאֲרִיךְ רָגְזְךָ עָלָיו,  וּלְהַרְגִּ
וְאַתְּ  אֲנִי  לָהּ:  אָמַר  עוֹלָם?!  בָּ יַעֲמֹד  אֵיךְ 
ם  לְחִנָּ לאֹ  הֲרֵי  שֶׁ עוֹלָם,  בָּ אוֹתוֹ  נַעֲמִיד 

יִם. אַפַּ זְמַן שֶׁיִּשְׁתַּדְּלוּ (שֶׁהֲרֵי כָּ  נִקְרֵאתִי אֶרֶךְ  ל 

 .בַתּוֹרָה, יִתְקַיְּמוּ בָעוֹלָם)

  

יב, .2 כְתִּ דִּ עָלְמָא  רֵי  אִתְבְּ (משלי  וּבְאוֹרַיְיתָא 

אוּמָן.   ח) א  אֶלָּ אָמוֹן  קְרֵי  תִּ אַל  אָמוֹן  אֶצְלוֹ  וָאֶהְיֶה 
הוּא   הֲדָא  נָשׁ,  ר  בַּ רֵי  אִתְבְּ וּבְאוֹרַיְיתָא 

א) דִכְתִיב, אָדָם.   (בראשית  ה  נַעֲשֶׂ אֱלהִֹים  וַיּאֹמֶר 
עֵינָא לְמִבְרֵי   בָּ רִיךְ הוּא לְאוֹרַיְיתָא,  בְּ א  אָמַר קוּדְשָׁ
לְמֶחֱטֵי   ין  זַמִּ נָשׁ  ר  בַּ הַאי  יהּ,  קַמֵּ אָמְרָה  אָדָם. 
אֲרִיךְ רוּגְזָךְ עָלֵיהּ, הֵיךְ יְקוּם   ךְ, אִי לָא תַּ וּלְאַרְגְזָא קַמָּ

לָהּ,  אָמַר  עָלְמָא.  עָלְמָא,    בְּ בְּ לֵיהּ  נוֹקִים  וְאַתְּ  אֲנָא 
יִם. נָא אִתְקָרֵינָא אֶרֶךְ אַפַּ הָא לָאו לְמַגָּ (ס''א דהא   דְּ

 כל זמנא דישתדלון באורייתא מתקיימי בעלמא) 
וְתוֹרָה  .3 כְתָב  בִּ שֶׁ תּוֹרָה  אָמַר,  חִיָּיא  י  רַבִּ

עוֹלָם. זֶהוּ  ה הֶעֱמִידוּ אֶת הָאָדָם בָּ עַל פֶּ בְּ שֶׁ
י שֶׁ  דְמוּתֵנוּ. רַבִּ צַלְמֵנוּ כִּ ה אָדָם בְּ תוּב נַעֲשֶׂ כָּ

אן, מִכָּ אָמַר  ב) יוֹסֵי  בָר  (קהלת  כְּ ר  אֲשֶׁ אֵת 
אי. וְזֶהוּ צֶלֶם וּדְמוּת. צֶלֶם  עָשׂוּהוּ, עָשׂוּהוּ וַדַּ

מוּת    - זָכָר. דְּ נְקֵבָה. וְעַל זֶה הַתְחָלַת   -בְּ בִּ
ב', וּפֵרְשׁוּהָ.   הַתּוֹרָה בְּ

  

ה   .3 עַל פֶּ בְּ ב וְתוֹרָה שֶׁ כְתָּ בִּ יא אָמַר, תּוֹרָה שֶׁ י חִיָּ רִבִּ
דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא  עָלְמָא,  בְּ נָשׁ  ר  לְבַּ לֵיהּ  אוּקְמוּהָ 
אָמַר  יוֹסֵי  י  רִבִּ דְמוּתֵינוּ.  כִּ צַלְמֵנוּ  בְּ אָדָם  ה  נַעֲשֶׂ

ב) מֵהָכָא, עָשׂוּהוּ  (קהלת  עָשׂוּהוּ,  בָר  כְּ ר  אֲשֶׁ אֵת 
מוּת: וַדַּ  דְכוּרָא. דְּ אי. וְדָא הוּא צֶלֶם וּדְמוּת, צֶלֶם: בִּ

אוֹרַיְיתָא ב', וְאוֹקְמוּהָ. ירוּתָא דְּ א שֵׁ א וְעַל דָּ נוּקְבָּ  בְּ
תוּחָה  .4 פְּ ב'  מָה  נֵי  מִפְּ אָמַר,  יִצְחָק  י  רַבִּ

ר  א לְהִתְחַבֵּ אָדָם בָּ עָה שֶׁ שָׁ א בְּ וּסְתוּמָה? אֶלָּ
הֲרֵ  הַתּוֹרָה,  ל אוֹתוֹ עִם  לְקַבֵּ תוּחָה  פְּ הִיא  י 

אָדָם סוֹתֵם עֵינָיו   עָה שֶׁ ף עִמּוֹ. וּבְשָׁ תֵּ תַּ וּלְהִשְׁ
הִיא  הֲרֵי  אַחֶרֶת,  לְדֶרֶךְ  וְהוֹלֵךְ  ה  נָּ מִמֶּ
אֱמַר, אִם יוֹם  נֶּ מוֹ שֶׁ ד הָאַחֵר, כְּ סְתוּמָה מֵהַצַּ

עַזְבֵנִי   פֶתַח   - תַּ יִמְצָא  וְלאֹ   . אֶעֶזְבֶךָּ יוֹמַיִם 
נִים עַ  פָּ הַתּוֹרָה  עִם  ר  לְהִתְחַבֵּ יָּשׁוּב  שֶׁ ד 

הַתּוֹרָה  וְלָכֵן  ה.  נָּ מִמֶּ ח  כַּ יִשְׁ וְלאֹ  פָנִים,  בְּ

  

וּסְתִימָא.   .4 תִיחָא  פְּ ב'  מַה  נֵי  מִפְּ אָמַר,  יִצְחָק  י  רִבִּ
אָתֵי נָשׁ  ר  בַּ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ א,  ל''ו  אֶלָּ (דף 

תִיחָא   ע''א) פְּ הִיא  הֲרֵי  אוֹרַיְיתָא,  בְּ רָא  לְאִתְחַבְּ
ר   בַּ דְּ עֲתָא  וּבְשַׁ הֲדֵיהּ.  בַּ פָא  תְּ תַּ וּלְאִשְׁ לֵיהּ,  לָא  לְקַבְּ
הּ, וְיֵהַךְ לְאָרְחָא אָחֳרָא, הֲרֵי הִיא   נָשׁ, סָתִים עֵינוֹי מִנָּ
מָה דְאַתְּ אָמֵר, אִם יוֹם   טְרָא אָחֳרָא. כְּ סְתִימָא, מִסִּ

יֵתוּב  תַּ  תְחָא, עַד דְּ ח פִּ כַּ . וְלָא יִשְׁ עַזְבֵנִי יוֹמַיִם אֱעֶזְבֶךָּ
י  יִתְנְשֵׁ וְלָא  ין,  אַנְפִּ בְּ ין  אַנְפִּ אוֹרַיְיתָא  בְּ הּ  בָּ ר  לְאִתְחַבָּ
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וְקוֹרֵאת  וּמַכְרִיזָה  אָדָם  נֵי  בְּ לִפְנֵי  פּוֹתַחַת 
ח) לָהֶם, וְגוֹ',  (משלי  אֶקְרָא  ים  אִישִׁ אֲלֵיכֶם 

קְרָא בְּ  (שם א) וְכָתוּב רֹאשׁ הֹמִיוֹּת תִּ פִתְחֵי בְּ
עִיר אֲמָרֶיהָ תֹאמֵר.  עָרִים בָּ  שְׁ

א וְאַכְרְזָא  נֵי נָשָׁ תְחָת קָמֵי בְּ א אוֹרַיְיתָא פַּ הּ. וְעַל דָּ מִנָּ
לְהוֹן ח) וְקָרֵי  אִי (משלי  וְגוֹ'  אֲלֵיכֶם  אֶקְרָא  ים  שִׁ

א) וּכְתִיב פִתְחֵי  (משלי  בְּ קְרָא  תִּ הוֹמִיּוֹת  ראֹשׁ  בְּ
עִיר אֲמָרֶיהָ תֹאמֵר. עָרִים בָּ  שְׁ

וְאֶחָד  .5 גַגּוֹת,  נֵי  שְׁ ב'  אָמַר,  יְהוּדָה  י  רַבִּ
אֶחָד  א  אֶלָּ אוֹמֵר?  זֶּה  מַה  אוֹתָם.  אוֹחֵז  שֶׁ

דוֹ  וְהַקָּ לָאָרֶץ,  וְאֶחָד  מַיִם  ָ הוּא לַשּׁ רוּךְ  בָּ שׁ 
ל אוֹתָם.  אוֹחֵז וּמְקַבֵּ

  
אָחִיד לוֹן.   .5 דְּ גִין, וְחַד  גַּ רֵין  תְּ י יְהוּדָה אָמַר, ב'  רִבִּ

לְאַרְעָא,   וְחַד  א  מַיָּ ְ לִשּׁ חַד  א  אֶלָּ מַיְירֵי.  קָא  מַאי 
יל לוֹן. רִיךְ הוּא אָחִיד וְקַבִּ א בְּ  וְקוּדְשָׁ

י אֶלְעָזָר אָמַר,   .6 ה אוֹרוֹתרַבִּ לשָֹׁ (צְדָדִים  שְׁ

אֶחָד,  אֵלּוּ) אֲחוּזִים כְּ ים שֶׁ אֵלּוּ עֶלְיוֹנִים קְדוֹשִׁ
תַח  ל הַתּוֹרָה, וְאֵלּוּ פּוֹתְחִים פֶּ לָל שֶׁ וְהֵם הַכְּ
יִת  הַבַּ ה  וְאֵלֶּ תַח לָאֱמוּנָה,  פֶּ לַכֹּל. פּוֹתְחִים 
הֵם  ה  אֵלֶּ שֶׁ בַיִת,  נִקְרְאוּ  זֶה  וְעַל  הַכֹּל,  ל   שֶׁ

יִת.   הַבַּ

  

נְהוֹרִין .6 ג'  אָמַר,  אֶלְעָזָר  י  אלין)  רִבִּ אִינּוּן   (צדדים 
לָלָא   כְּ וְאִינּוּן  חֲדָא,  כַּ אֲחִידָן  דַּ ין,  ישִׁ קַדִּ אִין  עִלָּ
תְחָא  תְחִין פִּ א. פָּ תְחָא לְכלָֹּ תְחִין פִּ ין פָּ אוֹרַיְיתָא, וְאִלֵּ דְּ

יתָא   ין בֵּ יִת אִקְרוּ,  לִמְהֵימְנוּתָא, וְאִלֵּ א בַּ א. וְעַל דָּ כלָֹּ דְּ
יתָא.  ין אִינּוּן בֵּ אִלֵּ  דְּ

Shemini in Hebrew “The Eighth” is referred to the level of Binah. Binah is where 
the life force comes to the world, feed and sustain the entire Creation. 
We have the Eighth day of the holiday of Sukkoth, the eighth day of Pesach. 
After Pesach we count the Omer for seven weeks. On the first day of the eighth 
week we receive the gift of the Torah on Mount Sinai. A woman makes a Mitzvah 
of connecting to her husband on the eighth day after counting seven days of 
purity. The circumcision of a new born child is made on the eighth day. 
Those few examples tell us about the importance of the Eighth level and the 
connection to Binah. 
Moshe was serving in the Holy Tabernacle for seven days and on the eighth day 
(that was the first day of Nissan and the first day of the year) he was ordered to 
transfer the priesthood duties to Aaron. 
On that special day Nadav and Avihu were serving in the process of bringing 
sacrifices to cleanse the nation. 
They saw the fire that came from G-d to burn the sacrifices ( Leviticus 9:24) 
“ הַחֲלָבִים-הָעֹלָה וְאֶת-הַמִּזְבֵּחַ, אֶת-וַתֵּצֵא אֵשׁ, מִלִּפְנֵי יְהוָה, וַתּאֹכַל עַל  ” 
“And fire came out from before YHVH and consumed the burnt offering and the 
pieces of fat on the altar,” 
That process revealed a channel to Binah and the nation saw it and fell to the 
ground with joy and singing. (Leviticus 9:24) “; פְּנֵיהֶם-הָעָם וַיָּרֹנּוּ, וַיִּפְּלוּ עַל -וַיַּרְא כָּל ”. 
“and when all the people saw it, they shouted and fell on their faces.” 
Nadav and Avihu “נָדָב וַאֲבִיהוּא” were one soul. Their name sums to the value of 
91 ((Nadav=56)+ (Avihu=24)+(letters=9) + (2 for the words), which according to 
Kabbalah, tells a lot about their energy. 91 is the value of Amen “אמן ” and the 
combination of the upper and lower name  יאהדונהי . This is the unification made 
when we answer Amen to a blessing. 
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The word for Angel “מלאך” is also 91. All that Nadav and Avihu wanted was to 
serve and draw the light to the world. When they saw the great revelation of 
Light (verse 9:24) they didn’t hesitate to act on it. They were ready to scarify 
themselves for the benefit of all. The next verse also starts a new chapter (10:1). 
We are actually benefiting from their selfless action until Mashiach comes (B”H 
Today, Amen). 

הֲרֵי  .7 שֶׁ ה',  הַתּוֹרָה  הַתְחָלַת  ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ
הָרְפוּאָה) הַתּוֹרָה הֵם  רְפוּאַת  (פֵּרוֹתֶיהָ  הִיא 

תּוֹרָה  בַּ ל  דֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ מִי  ךְ,  כָּ וּם  וּמִשּׁ הָעוֹלָם. 
אֵר  דוֹשׁ. וַהֲרֵי נִתְבָּ ם הַקָּ ֵ שּׁ ל בַּ דֵּ תַּ אִלּוּ הִשְׁ כְּ

הַתּ  ל  כָּ עֶלְיוֹן, שֶׁ אֶחָד  קָדוֹשׁ  ם  שֵׁ הִיא  וֹרָה 
פּוֹתַחַת  הִיא  קָדוֹשׁ,  ם  שֵׁ הִיא  שֶׁ וּם  וּמִשּׁ
דוֹשׁ  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ ל  שֶׁ לָל  הַכְּ הִיא  שֶׁ בֵית,  בְּ

רֵי הָאֱמוּנָה.  ת קִשְׁ לשֶֹׁ שְׁ  בִּ

  

הִיא   .7 הָא  דְּ ב'.  אוֹרַיְיתָא  דְּ ירוּתָא  שֵׁ ךְ  כָּ וּבְגִין 
אבי  אוֹרַיְיתָא אסוותא)(ס''א  הוי  וְאַסְוָותָא  ה  הֲוִי 

אִלּוּ   אוֹרַיְיתָא, כְּ ל בְּ דַּ תָּ אִשְׁ ךְ, מַאן דְּ עָלְמָא. וּבְגִין כָּ דְּ
מַר,   אִתְּ וְהָא  א.  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ בִּ יהּ  בֵּ ל  דַּ תָּ אִשְׁ
אִיהִי.   אָה  עִלָּ א  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ חַד  א,  כּלָֹּ אוֹרַיְיתָא  דְּ

אִיהִי   דְּ אִיהִי וּבְגִין  דְּ בֵית,  בְּ תְחָא  פַּ א,  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ
רֵי מְהֵימְנוּתָא. תְלַת קִשְׁ א, בִּ ישָׁ מָא קַדִּ שְׁ לָלָא דִּ  כְּ

תּוֹרָה,  .8 לִים בַּ דְּ תַּ שְׁ מִּ ל אֵלּוּ שֶׁ בֹּא רְאֵה, כָּ
דוֹשׁ  קָּ בַּ קִים  רוּךְ -נִדְבָּ רִים -בָּ וּמִתְעַטְּ הוּא, 

עַטְרוֹת   לְמַעְלָה  בְּ וַאֲהוּבִים  הַתּוֹרָה, 
לָהֶם  יט  מוֹשִׁ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ ה,  וּלְמַטָּ

ל (וְהַקָּדוֹשׁ בָּרוּ� הוּא רוֹשֵׁם אוֹתָם) אֶת יְמִינוֹ  . כָּ
יְלָה,  לַּ ם בַּ תּוֹרָה גַּ לִים בַּ דְּ תַּ שְׁ מִּ ן אוֹתָם שֶׁ כֵּ שֶׁ

פִים תְּ תַּ מִשְׁ הֵם  שֶׁ רְשׁוּהָ  פֵּ עִם   וַהֲרֵי 
כִינָה ְ יִשְׂרָאֵל) הַשּׁ אֶחָד.  (בִּכְנֶסֶת  כְּ רִים  וּמִתְחַבְּ

ר  מְעַטֵּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ הַבֹּקֶר,  א  בָּ וּכְשֶׁ
ין  בֵּ דַע  לְהִוָּ חֶסֶד,  ל  שֶׁ אֶחָד  חוּט  בְּ אוֹתָם 

 עֶלְיוֹנִים וְתַחְתּוֹנִים.

  

אוֹ  .8 בְּ לֵי  דְּ תַּ מִשְׁ דְּ אִינּוּן  ל  כָּ חֲזֵי,  א  רַיְיתָא,  תָּ
רֵי  וּמִתְעַטְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ בְּ יהּ  בֵּ קִין  בְּ מִתְדַּ
א,  וְתַתָּ א  לְעֵילָּ וְאִתְרְחִימוּ  אוֹרַיְיתָא,  דְּ עִטְרֵי  בְּ

יט לוֹן יְמִינֵיהּ  רִיךְ הוּא אוֹשִׁ א בְּ (ס''א וקודשא  וְקוּדְשָׁ
לון) ארשים  הוא  דְּ  בריך  תַּ מִשְׁ דְּ אִינּוּן  ן  כֵּ שֶׁ ל  לֵי כָּ

אִינּוּן  דְּ אוּקְמוּהָ,  וְהָא  לֵילְיָא.  בְּ נָמֵי  אוֹרַיְיתָא  בְּ
א כִינְתָּ שְׁ בִּ פֵי  תְּ תַּ ישראל) מִשְׁ בכנסת  רוּ   (נ''א  וְאִתְחַבָּ

ר  רִיךְ הוּא מְעַטֵּ א בְּ חֲדָא. וְכַד אָתֵי צַפְרָא, קוּדְשָׁ כַּ
עִ  ין  בֵּ מוֹדְעָא  תְּ לְאִשְׁ חֶסֶד,  דְּ חוּטָא  חַד  בְּ אִין  לְהוּ,  לָּ

אִין.  וְתַתָּ
נֶסֶת  .9 כְּ עָה שֶׁ שָׁ וְכָל אוֹתָם כּוֹכְבֵי בֹקֶר, בְּ

אִים  תּוֹרָה בָּ עוֹסְקִים בַּ רָאֵל וְכָל אוֹתָם שֶׁ יִשְׂ
אֶחָד.  רִים כְּ ם מְזַמְּ לָּ לֶךְ, כֻּ לְהֵרָאוֹת לִפְנֵי הַמֶּ
ל  רָן יַחַד כּוֹכְבֵי בֹקֶר וַיָּרִיעוּ כָּ תוּב בְּ כָּ  זֶהוּ שֶׁ

מוֹ  כְּ וַיָּרִיעוּ?  זֶּה  מַה  אֱלהִֹים.  נֵי  בְּ
אֱמַר נֶּ כד) שֶׁ הָאָרֶץ.  (ישעיה  הִתְרֹעֲעָה  רֹעָה 

רִים  בָּ נִשְׁ ם  וְכֻלָּ רִים,  בְּ תַּ מִשְׁ ינִים  דִּ אוֹתָם  שֶׁ
עוֹלָם,  בָּ בֹּקֶר  תְעוֹרֵר  מִּ שֶׁ כְּ הַבֹּקֶר,  פְנֵי  מִלִּ

נֶּאֱמַר שֶׁ מוֹ  כב) כְּ ם   (בראשית  כֵּ אַבְרָהָם וַיַּשְׁ
ן  בֹּקֶר. וְעַל כֵּ נֵי אֱלהִֹים.  -בַּ ל בְּ  וַיָּרִיעוּ כָּ

  

רָאֵל,   .9 כְנֶסֶת יִשְׂ עֲתָא דִּ שַׁ וְכָל אִינּוּן כּכְֹבֵי צַפְרָא, בְּ
אוֹרַיְיתָא, אָתָאן לְאִתְחֲזָאָה קָמֵי  לָעָאן בְּ וְכָל אִינּוּן דְּ

רֵי   הוּ מְזַמְּ לְּ א, כֻּ רָן  מַלְכָּ חֲדָא, הֲדָא הוּא דִכְתִיב בְּ כַּ
רִיעוּ.   נֵי אֱלהִֹים. מַאי וַיָּ ל בְּ רִיעוּ כָּ יַחַד כּכְֹבֵי בּקֶֹר וַיָּ

מָה דְאַתְּ אָמֵר, רוֹעָה הִתְרוֹעֲעָה הָאָרֶץ.   (ישעיה כד) כְּ
ד  י בּקֶֹר, כַּ מֵּ הוּ מִקַּ לְּ רוּ כֻּ בָּ רִין, וְאַתְּ בְּ ינִין מִתַּ אִינּוּן דִּ דְּ

אָמֵר,אִ  דְאַתְּ  מָה  כְּ עָלְמָא,  בְּ בּקֶֹר  עַר  (בראשית   תְּ
נֵי   כד) ל בְּ רִיעוּ כָּ וַיָּ א  בּקֶֹר. וְעַל דָּ ם אַבְרָהָם בַּ כֵּ שְׁ וַיַּ

 אֱלהִֹים. 
The Holy Ari in the Gates of Reincarnations reveals to us that the souls of Nadav 
and Avihu came from the soul level of Nefesh of Adam. Nadav also had parts of 
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the level of Ruach of Adam. The brothers were responsible for a high level 
correction. 
Nadav and Avihu saw that the Holy Tabernacle was completed. They received 
the knowledge of processing the sacrifices to draw light to the world from Moses. 
They expected to see the glory of the Shechina in its completeness in the 
Tabernacle but it wasn’t there. They decided not to wait for Moses and Aaron, 
and go ahead with the sacrifice that was supposed to draw the full revelation 
of the Shechina and permanent unification of the Light in Malchut. 
They did the right thing, but their vessel was not ready for it. God’s plan was 
to give the people tool of connection while the unification of Light and vessel 
was planned for the seventh day, Shabbat. God knew their intention but it 
wasn’t the right time. The fire that was supposed to come on their sacrifice, 
split into four lines of fire, entered their nostrils and took their souls. They were 
elevated to a higher level. Their bodies died but were kept in complete and pure 
state. 
Another aspect of their death was for Aharon to correct his part in the sin of 
the Golden Calf. 
We can learn about that when Moshe came to Aharon and said; 
Leviticus 10:3 
“ הָעָם, אֶכָּבֵד; וַיִּדֹּם, אַהֲרֹן-פְּנֵי כָל-דִּבֶּר יְהוָה לֵאמֹר בִּקְרֹבַי אֶקָּדֵשׁ, וְעַל-אַהֲרֹן, הוּא אֲשֶׁר- אֶלוַיּאֹמֶר מֹשֶׁה   .” 
“Then Moses said to Aaron, “This is what YHVH has said: ‘Among those who 
are near me I will be sanctified, and before all the people I will be glorified.’” 
And Aaron held his peace.” 
Moshe’s word to Aharon reveals some of it. “ׁבִּקְרֹבַי אֶקָּדֵש”, literal meaning is “with 
the ones close to me I will be sanctified”. The deeper meaning is revealed when 
we look at the words Moshe used. “בִּקְרֹבַי” comes from the root “קרב ” which is 
also root for “קרבן” (“sacrifices”) and the word “ׁאֶקָּדֵש” from the root “קדש” that 
means Holy. This word relates to connection to the higher level. “ קדיש” that we 
say during the prayers connects us between the different levels of the prayer 
connection. “קידוש” that is done after the prayer, makes the final and most 
important connection of spiritual to physical. 
The ‘Megale Amukot’ relates to the initials of Nadav and Avihu נא that is found 
in Moses’s prayer for healing of his sister, Miriam, אל נא רפא נא לה “El Na Refa Na 
Lah”. 
The ‘Megale Amukot’ reveals that Moses didn’t want to use his power of healing 
for his sister to avoid the judgment of the people. He addressed the power of 
the priests, Aaron (אל,’El’), Nadav and Avihu (נא,’Na’), ‘Refa’, is healing channel, 
‘Na’, נא is again for the pure channels of Nadav and Avihu, ‘Lah’, ‘for her’ 
(Miriam) 
The souls of Nadav and Avihu were souls of priest on the highest level. They 
were kept out of the correction process, waiting for Pinchas to receive them. As 
we learned previously, Pinchas stopped the death from spreading in the camp 
of Israel. After he killed Zimri and Kozbi that caused the situation, his soul left 
his body. The two souls of Nadav and Avihu entered his body and earned him 
immortality and eternal priesthood inherited from his uncles, Nadav and Avihu. 
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מָצָא  .10 רֶךְ.  דֶּ בַּ הוֹלֵךְ  הָיָה  אֶלְעָזָר  י  רַבִּ
עָה  גָּ א.  בָּ הָיָה  שֶׁ יָאִיר  ן  בֶּ נְחָס  פִּ י  רַבִּ אֶת 

אי   חֲמוֹרוֹ. וַדַּ נְחָס,  פִּ י  רַבִּ אָמַר 
קַל מִשְׁ רוֹאֶה  (בְּקוֹל)  בְּ אֲנִי  הַחֲמוֹר  מְחַת  שִׂ

יָּצָא  שֶׁ יוָן  כֵּ פֹה.  צְאוּ  יִמָּ חֲדָשׁוֹת  נִים  פָּ שֶׁ
אֶלְעָזָר  י  רַבִּ אֶת  רָאָה  הָהָר,  עַנְפֵי  מֵאַחַר 
אי  וַדַּ אָמַר,  א.  בָּ הָיָה  שֶׁ

קַל לָם (קוֹל) מִשְׁ נִשְׁ מְחָה  ִ י הַשּׂ רַבִּ יָרַד   .
ק לוֹ. אָמַר לוֹ, אִם צוּרַת  אֶלְעָזָר אֵלָיו וְנָשַׁ
אֶחָד.  כְּ ר  וְנִתְחַבֵּ נֵלֵךְ  אֵלֶיךָ,  הָאַחַת  רֶךְ  הַדֶּ
י  ךָ וָלֵךְ. אָמַר לוֹ, וַדַּ רְכְּ וְאִם לאֹ, קַח אֶת דַּ
אוֹתְךָ,  צָאתִי  מָּ שֶׁ יוָן  כֵּ הוֹלֵךְ,  אֲנִי  ךָ  נֶגְדְּ כְּ שֶׁ

אֶחָד. אֵלֵךְ אַחֲרֶי ר כְּ  ךָ וְנִתְחַבֵּ

  

י   .10 חֵיהּ לְרִבִּ כָּ אוֹרְחָא, אַשְׁ י אֶלְעָזָר הֲוָה אָזִיל בְּ רִבִּ
י   רִבִּ אָמַר  חֲמָרֵיהּ.  עָא  גָּ אָתֵי,  הֲוָה  דְּ יָאִיר  ן  בֶּ נְחָס  פִּ

טַקוּלָא אי בְּ נְחָס, וַדַּ חֲמָרָא,   (נ''א בקלא) פִּ חֶדְוְותָא דַּ דְּ
יוָן   (חמית) חֲמֵינָא כֵּ הָכָא,  חוּן  כְּ תַּ יִשְׁ ין  חַדְתִּ ין  אַנְפִּ

י אֶלְעָזָר   טוּרָא, חָמָא לֵיהּ לְרִבִּ תַר עַנְפּוֹי דְּ נָפַק מִבָּ דְּ
טַקוּלָא אי  וַדַּ אָמַר  אָתֵי,  הֲוָה  קלא) דְּ חֶדְוְותָא  (נ''א  דְּ

יק לֵיהּ, אָמַ  יהּ, וְנָשִׁ י אֶלְעָזָר לְגַבֵּ לִים. נָחַת רִבִּ תְּ ר אִשְׁ
ר   וְנִתְחַבֵּ נֵזִיל  ךְ,  לְגַבָּ חַד  אָרְחָא,  דְּ טוּפְסָא  אִי  לֵיהּ 
אי  וַדַּ לֵיהּ,  אָמַר  וְזִיל.  אָרְחָךְ  טוֹל  לָאו  וְאִי  חֲדָא.  כַּ
חְנָא לָךְ, אֵיזִיל אֲבַתְרָךְ   כַּ אַשְׁ יוָן דְּ לָקֳבְלָךְ אֲזִילְנָא, כֵּ

חֲדָא. ר כַּ  וְנִתְחַבָּ
י   .11 רַבִּ תַח  וְאָמַר,פָּ נְחָס  (תהלים   פִּ

וְגוֹ'.  קכח) טוּב  בְּ וּרְאֵה  יוֹּן  מִצִּ ה'  יְבָרֶכְךָ 
וּם  מִשּׁ יוֹּן?  מִצִּ עַם  הַטַּ מָה  יוֹּן,  מִצִּ ה'  יְבָרֶכְךָ 
רָכוֹת  בְּ יוֹצְאוֹת  ם  ָ מִשּׁ הֲרֵי  שֶׁ

ף תֵּ תַּ ה (לְהִמָּצֵא) לְהִשְׁ ם צִוָּ י שָׁ תוּב, כִּ כָּ . זֶהוּ שֶׁ
רָכָ  ךְ, ה' אֶת הַבְּ וּם כָּ ים עַד הָעוֹלָם. וּמִשּׁ ה חַיִּ

יוֹצְאוֹת  ם  ָ מִשּׁ הֲרֵי  שֶׁ יוֹּן,  מִצִּ ה'  יְבָרֶכְךָ 
גְלַל  בִּ ם, שֶׁ לִָ טוּב יְרוּשָׁ רָכוֹת לַכֹּל. וּרְאֵה בְּ בְּ
יוֹּן  צִּ שֶׁ יוָן  כֵּ שֶׁ רֶכֶת.  מִתְבָּ לַיִם  יְרוּשָׁ צִיוֹּן 

לַיִם   בְרָכוֹת, אָז יְרוּשָׁ א בִּ רֶכֶת, הִתְמַלֵּ מִתְבָּ
לַיִם  רוּשָׁ יְּ וּכְשֶׁ רַחֲמִים.  הּ  בָּ וְנִמְצָאִים 

רֵךְ.  ל הָעָם מִתְבָּ רֶכֶת, כָּ  מִתְבָּ

  

וְאָמַר, .11 נְחָס  פִּ י  רִבִּ תַח  קכח) פָּ יְיָ'   (תהלים  יְבָרֶכְךָ 
טוּב וְגוֹ'. יְבָרֶכְךָ יְיָ' מִצִיּוֹן, מַאי טַעְמָא  יּוֹן וּרְאֵה בְּ מִצִּ

יּוֹן רְכָאן  מִצִּ בִּ רָאן  שָׁ ן  מִתַמָּ הָא  דְּ גִין  בְּ  .
פָא תְּ תַּ י  (ס''א לאשתכחא) לְאִשְׁ . הֲדָא הוּא דִכְתִיב כִּ

ךְ  ים עַד הָעוֹלָם. וּבְגִין כָּ רָכָה חַיִּ ה יְיָ' אֶת הַבְּ ם צִוָּ שָׁ
א.   לְכלָֹּ רְכָאן  בִּ נַפְקֵי  ן  מָּ מִתַּ הָא  דְּ מִצִיּוֹן  יְיָ'  יְבָרֶכְךָ 
לַם   יְרוּשָׁ צִיּוֹן  בְגִינֵי  דִּ לַם,  יְרוּשָׁ טוּב  בְּ וּרְאֵה 
דֵין   כְּ רְכָאן,  בִּ אִתְמְלֵי  צִיּוֹן  דְּ כֵיוָן  דְּ רְכָא,  אִתְבָּ
וְכַד   רַחֲמִים.  הּ  בָּ כָחוּ  תְּ וְאִשְׁ רְכָא,  אִתְבָּ לַם  יְרוּשָׁ

רְכָא. א אִתְבָּ ל עַמָּ רְכָא, כָּ לַם אִתְבָּ  יְרוּשָׁ
יְמֵי .12 ת   כֹּל  קֶשֶׁ תֵרָאֶה  לּאֹ  שֶׁ חַיֶּיךָ, 

מוֹ לְאָבִיךָ. וְעַל זֶה   יָמֶיךָ כְּ טוּב   - בְּ וּרְאֵה בְּ
לְבָנֶיךָ,  בָנִים  וּרְאֵה  חַיֶּיךָ.  יְמֵי  כֹּל  ם  לִָ יְרוּשָׁ

ים. אָז   לוֹם   -יִרְאֵי חֵטְא, חֲסִידִים, קְדוֹשִׁ שָׁ
רָאֵל? אֶלָּ  לוֹם עַל יִשְׂ רָאֵל. מַה זֶּה שָׁ א עַל יִשְׂ

לּאֹ  לֶךְ, שֶׁ לוֹם עַל רֹאשׁ הַמֶּ אוֹמֵר: שָׁ מִי שֶׁ כְּ
זְמַן  בִּ רָאֵל,  יִשְׂ עַל  לוֹם  שָׁ ךְ  כָּ כֹּל.  יֶחְסַר 

צְאוּ בָעוֹלָם. יקִים יִמָּ דִּ צַּ  שֶׁ

  

מָה  .12 כְּ יוֹמָךְ,  בְּ ת  קֶשֶׁ יִתְחֲזֵי  לָא  דְּ יךָ,  חַיֶּ יְמֵי  ל  כָּ
טוּב יְ  א וּרְאֵה בְּ יךָ.  לְאָבוּךְ. וְעַל דָּ לַם כּלֹ יְמֵי חַיֶּ רוּשָׁ

ין,   ישִׁ קַדִּ חֲסִידִין,  אָה,  חַטָּ חֲלֵי  דַּ לְבָנֶיךָ,  בָנִים  וּרְאֵה 
רָאֵל.   יִשְׂ עַל  לוֹם  שָׁ מַאי  רָאֵל.  יִשְׂ עַל  לוֹם  שָׁ דֵין  כְּ
לָא   א, דְּ מַלְכָּ יהּ דְּ לָמָא עַל רֵישֵׁ אָמַר שְׁ מַאן דְּ א, כְּ אֶלָּ

ךְ שָׁ  א. כַּ יא יֶחְסַר כּלָֹּ יקַיָּ צַדִּ זִמְנָא דְּ רָאֵל, בְּ לוֹם עַל יִשְׂ
עָלְמָא.  חוּן בְּ כְּ תַּ  יִשְׁ

Yessod is the Sefirah that makes the connection to the upper world and allows 
the flow of light to Malchut. The literal meaning of Yessod is ‘foundation’. 
Without the foundation, there is no existence for the building. 
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